
CHAPITRE 65

Loi modifiant la Loi de la chasse

[Sanctionnée le 29 mars 1950]

SA MAJESTÉ, de l'avis et du consente-
ment du Conseil législatif et de l'As-

semblée législative de Québec, décrète ce
qui suit:

1 . L'article 3 de la Loi de la chasse
(Statuts refondus, 1941, chapitre 153) est
modifié,

a) en remplaçant dans la troisième li-
gne du paragraphe 4°, le mot: "durant"
par les mots "depuis au moins";

b) en y ajoutant après le paragraphe
5°, les suivants:

"6° Le mot "chasser" comprend l'ac-
tion de rechercher, poursuivre, harasser,
suivre directement ou sur la piste, traquer,
ou se tenir à l'affût dans le but de tuer ou
prendre un gibier, de piéger ou tenter de
piéger un gibier, de tirer sur lui, que le
gibier soit ou non alors ou subséquemment
capturé, tué ou ble*ssé;

7° Le mot "personne" désigne un indi-
vidu, une société ou une corporation;

8° Le mot "quiconque", lorsqu'il s'agit
d'une contravention à la présente loi ou
aux règlements, désigne la personne qui
commet l'infraction et celle pour le compte
de qui elle la commet;

9° Le mot "véhicule" signifie tous
moyens de transport par terre, par eau ou
par air;

10° Le mot "vendre", lorsqu'il s'agit
d'une opération prévue par la présente Toi
ou par les règlements et relative au gibier
comprend: solliciter ou exposer en vente
du gibier; en livrer autrement qu'à titre
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purement gratuit; en colporter; en avoir
dans le but d'en vendre; en troquer; et,
pour une considération promise ou obte-
nue, directement ou indirectement, et sous
quelque prétexte ou par quelque moyen
que ce soit, en procurer à une autre per-
sonne ou permettre qu'elle s'en procure;

11° Le mot "vente" signifie l'action de
vendre au sens du paragraphe 10°;

12° Le mot "règlements" désigne les
règlements adoptés par le lieutenant-gou-
verneur en conseil en vertu de la présente
loi."

2 . Ladite loi est modifiée en y ajou-
tant, après l'article 3, les suivants:

"3a. Tout permis dont l'émission est
autorisée par la présente loi doit être par
écrit et porter la signature du ministre ou
d'une personne par lui autorisée à cette
fin.

"3b. Les saisons de chasse mentionnées
dans la présente loi ou les règlements com-
prennent le premier et le dernier jour de la
période indiquée."

3 . L'article 4 de ladite loi, modifié par
l'article 1 de la loi 9 George VI, chapitre
40, et par l'article 1 de la loi 11 George VI,
chapitre 49, est de nouveau modifié,

a) en remplaçant le paragraphe 1° par
le suivant:

"1° De chasser le chevreuil et le cari-
bou:

a) Dans la section sud de Montréal: le
chevreuil mâle, sauf du quinzième jour de
novembre au trentième jour de novembre
de la même année, et en tout temps la
femelle du chevreuil;

b) Dans la section sud-est de Québec:
le chevreuil mâle, sauf du premier jour
d'octobre au trentième jour de novembre
de la même année, et en tout temps la fe-
melle du chevreuil;

c) Dans la section des Laurentides et
de Gaspé: le chevreuil, sauf du vingt-
cinquième jour de septembre au vingt-
quatrième jour de novembre de la même
année; dans les comtés de Gaspé-Nord,
Gaspé-Sud et Bonaventure, le caribou,
sauf du vingt-cinquième jour de septembre
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au vingt-quatrième jour d'octobre de la
même année;

d) Dans la section ouest: le chevreuil,
sauf du premier jour d'octobre au tren-
tième jour de novembre de la même année;

e) Dans la section nord: le chevreuil,
sauf du quinzième jour de septembre au
quatorzième jour de novembre de la même
année.

Sous peine d'une amende d'au moins
cinquante dollars et d'au plus cent dol-
lars;";

b) en y ajoutant après le paragraphe 1 °
le suivant:

"1oa. De chasser l'orignal dans toute
l'étendue de la province, sauf aux endroits,
aux périodes et aux conditions qu'il plaira
au lieutenant-gouverneur en conseil de
fixer, sous peine d'une amende d'au moins
deux cents dollars et d'au plus trois cents
dollars;";

c) en remplaçant les paragraphes 2°, 3°
4°, 7° et 8° par les suivants:

"2° De chasser le chevreuil dans l'Ile
d'Anticosti sauf du premier jour de sep-
tembre au trente-et-unième jour d'octobre
de la même année;

"3° De chasser le caribou dans toute la
province, en tout temps de l'année, ex-
cepté dans les districts électoraux de
Gaspé-Nord, Gaspé-Sud et Bona venture;

"4° De chasser l'orignal, le caribou ou
le chevreuil en tout temps de l'année, de-
puis une heure après le coucher du soleil
jusqu'à une heure avant son lever, sous
peine d'une amende d'au moins cent dollars
et d'au plus deux cents dollars;";

"7° De chasser en quelque temps que
ce soit, des faons ou broquarts, c'est-à-dire
les petits, jusqu'à l'âge d'un an, de l'ori-
gnal, du chevreuil ou du caribou, sous
peine d'une amende d'au moins vingt
dollars et d'au plus cinquante dollars;

"8° De chasser en quelque temps que ce
soit, la femelle de l'orignal, sous peine
d'une amende d'au moins trois cents dol-
lars et d'au plus cinq cents dollars;"

d) en y retranchant dans la septième
ligne du deuxième alinéa du paragraphe
9° les mots "ou qu'elle a l'intention de
chasser".
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c) Le vison, sauf du premier jour de
novembre d'une année au dernier jour de
février de l'année suivante; le pékan, le
loup-cervier, le chat sauvage, sauf du
premier jour de novembre d'une année au
quinzième jour de mars de l'année sui-
vante; la mouffette et tout autre animal à
fourrure dont il n'est pas fait exception
dans le présent article, sauf du premier
jour de novembre d'une année au trente-
et-unième jour de mars de l'année suivante ;
le rat musqué, dans la zone sud, sauf du
quinzième jour de mars au trentième jour
d'avril de la même année; dans la zone
nord, sauf du premier jour de novembre
au vingtième jour de novembre de la même
année, et du quinzième jour d'avril au
quatorzième jour de mai de la même
année. Cependant, dans cette partie
de la province située au nord de la latitude
cinquantième, il est permis de chasser le
rat musqué du premier jour de novembre
d'une année au premier jour de juin de
l'année suivante, et le lieutenant-gouver-
neur en conseil peut déterminer les endroits
où il sera défendu de se servir de chiens
pour faire cette chasse. Il est en tout
temps interdit de chasser, tuer ou prendre
le rat musqué avec une arme à feu ou au
moyen de verveux ou trappes en treillis
métallique;

" 5 . 1. Nul ne peut chasser, tuer ou
prendre vivant ni expédier, directement
ou indirectement, pendant une saison de
chasse, plus d'un orignal, d'un caribou et
d'un chevreuil; et, dans le cas de contra-
vention au présent article, le délinquant
est passible de la même peine que s'il avait
chassé en temps prohibé."

5 . L'article 6 de ladite loi, modifié par
l'article 1 de la loi 8 George VI, chapitre
28, est de nouveau modifié

a) en remplaçant le paragraphe 1 par
le suivant:

" 1 . Il est défendu de chasser:
a) La loutre, sauf du quinzième jour de

novembre d'une année au dernier jour de
février de l'année suivante;

b) Le castor et la martre en tout temps
de l'année sauf durant les périodes, aux
endroits et aux conditions fixées par le
lieutenant-gouverneur en conseil;
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d) Le renard, sauf du premier jour de
novembre d'une année au dernier jour de
février de l'année suivante;

e) Le lièvre, sauf du quinzième jour
d'octobre d'une année au trente-et-unième
jour de janvier de l'année suivante;";

b) en remplaçant le premier alinéa du
paragraphe 2 par le suivant :

"2. Les peines prévues pour chacune des
infractions aux dispositions du présent
article sont les suivantes:".

6 . L'article 8 de ladite loi est modifié
en remplaçant dans les troisième, qua-
trième et cinquième lignes les mots "entre
le premier jour de février d'une année et
le premier jour de novembre de la même
année" par les mots "sauf du premier
jour de novembre d'une année au trente-
et-unième jour de janvier de l'année sui-
vante."

7 . L'article 11 de ladite loi est modifié
en retranchant le deuxième alinéa.

8 . L'article 13 de ladite loi est modifié
en remplaçant le premier alinéa par le
suivant:

" 1 3 . Toute personne enfreignant quel-
qu'une des dispositions de l'article 12 est
passible, pour chaque infraction, sur con-
viction sommaire, d'une amende d'au
moins vingt-cinq dollars et d'au plus
cinquante dollars et, à défaut de paiement
de l'amende et des frais, d'un emprison-
nement d'au moins un mois et d'au plus
trois mois."

9 . Ladite loi est modifiée en y ajoutant
après l'article 136 édicté par l'article 2 de
la loi 11 George VI, chapitre 49, le para-
graphe et l'article suivants:

§7.—De la prohibition de porter une
arme à feu chargée dans un avion, automobile

ou autre voiture

"13c . Il est défendu à toute personne,
sauf quant aux agents de la paix, policiers
ou constables en devoir et quant à toutes
autres personnes spécialement autorisées
à cet effet par le ministre ou par un officier
autorisé par lui, sous peine d'une amende
d'au moins dix dollars et d'au plus vingt-
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cinq dollars, de transporter un fusil, une
carabine ou autre arme à feu chargée, dans
un avion, automobile ou autre voiture,
dans les endroits soumis à la juridiction
du ministre de la chasse, ou de tirer de
l'un de ces véhicules. Une arme à feu
contenant une cartouche dans son maga-
sin sera considérée comme chargée."

1 0 . L'article 14 de ladite loi, modifié
par l'article 3 de la loi 11 George VI, cha-
pitre 49, est de nouveau modifié,

a) en y ajoutant dans la neuvième ligne
du paragraphe 2, de la version française,
après les mots "l'orignal", les mots "le
caribou.";

b) en remplaçant le paragraphe 4 par le
suivant:

"4. Quiconque contrevient au présent
article est passible d'une amende d'au
moins vingt-cinq dollars et d'au plus cin-
quante dollars, pour chaque infraction,
en outre des frais et à défaut de paiement
de l'amende et des frais, d'un emprisonne-
ment d'au moins quinze jours et d'au plus
un mois."

1 1 . L'article 15 de ladite loi est modifié
en retranchant dans les cinquième, sixième
et septième lignes du quatrième alinéa,
les mots "s'il est prouvé que ces objets,
ces peaux et ce gibier sont destinés au
commerce".

1 2 . L'article 17 de ladite loi est modifié
en y ajoutant après le mot "mois", dans la
neuvième ligne, les mots, "à moins qu'une
autre peine ne soit prévue".

1 3 . Ladite loi est modifiée en y ajou-
tant après l'article 17, le suivant:

"17a. Il est défendu en tout temps de
chasser les oiseaux protégés par la pré-
sente loi au moyen de filets, trébuchets,
pièges, collets, cages ou autres appareils
de ce genre.

Quiconque trouve l'un de ces engins de
chasse placé ou tendu dans ce but peut
s'en emparer et le détruire.

Toute infraction aux prescriptions du
présent article rend le délinquant passible,
pour chaque infraction, d'une amende d'au
moins dix dollars et d'au plus vingt-cinq
dollars, et à défaut de paiement de l'amen-
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de et des frais, d'un emprisonnement d'au
moins quinze jours et d'au plus un mois."

1 4 . L'article 24 de ladite loi est modifié,
a) en y ajoutant dans la neuvième ligne

du premier alinéa, après le mot "com-
mise" les mots "sur les lieux des opéra-
tions";

b) en y ajoutant dans la première
ligne du troisième alinéa, après le mot
"l'année," les mots "sur les lieux des opé-
rations,";

c) en y ajoutant à la fin du troisième
alinéa les mots "; néanmoins, ce permis
n'est pas requis pour ces personnes lors-
qu'elles ont leur domicile dans les villages
forestiers ou miniers ou sur les lieux des
opérations."

1 5 . L'article 25 de ladite loi est modi-
fié en y ajoutant dans la dixième ligne,
après le mot "possession" les mots "sur
les lieux des opérations".

1 6 . Ladite loi est modifiée en y ajou-
tant après l'article 26, le suivant:

"26a . Quiconque tue un orignal, un
caribou ou un chevreuil, avec un véhicule,
est tenu de le remettre sans retard à un
garde-chasse ou autre officier du départe-
ment et de produire dans les quinze jours
une déclaration solennelle relatant les cir-
constances de l'accident."

1 7 . L'article 28 de ladite loi, modifié
par l'article 2 de la loi 9 George VI, cha-
pitre 40, et par l'article 4 de la loi 11
George VI, chapitre 49, est de nouveau
modifié

a) en remplaçant le paragraphe 1 par le
suivant :

" 2 8 . 1. Nulle personne ne peut chasser
si elle n'est porteur d'un permis spécial de
chasse émis par le ministre ou par toute
personne qu'il autorise à cette fin, sur
paiement des droits fixés par le lieutenant-
gouverneur en conseil." ;

b) en remplaçant dans la deuxième
ligne du paragraphe 2 les mots "sujets
britanniques" par les mots "citoyens ca-
nadiens";
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c) en y ajoutant dans la neuvième ligne
du paragraphe 4, après le mot "fin" les
mots ", sous peine d'une amende d'au
moins vingt-cinq dollars et d'au plus cin-
quante dollars, en outre des frais, et, à
défaut de paiement immédiat de l'amende
et des frais, d'un emprisonnement d'au
moins un mois et d'au plus trois mois."

1 8 . L'article 29 de ladite loi est rem-
placé par le suivant:

" 2 9 . Les droits peuvent être réduits si
le permis est émis à un membre d'un club
de chasse constitué en corporation en vertu
des lois de la province, mais à condition
que ce club soit locataire d'un territoire
de chasse conformément à l'article 54."

1 9 . L'article 30 de ladite loi, modifié
par l'article 3 de la loi 8 George VI, cha-
pitre 28, est de nouveau modifié :

a) en remplaçant dans la quatrième
ligne du premier alinéa du paragraphe 1
les mots "saison de chasse" par le mot
"période";

b) en remplaçant le deuxième alinéa du
paragraphe 1 par le suivant:

"Le détenteur du permis est tenu de
l'exhiber, sur demande, à tout inspecteur,
garde-chasse ou autre officier spécial sous
peine de l'amende prévue pour la chasse
sans permis. Si le permis n'a pas été
endossé conformément au présent article,
il est confisqué et devient nul.";

c) en retranchant les paragraphes 2 et 3 ;
d) les paragraphes 4 et 5 deviennent les

paragraphes 2 et 3.

2 0 . L'article 31 de ladite loi est modi-
fié:

a) en remplaçant le paragraphe 1 par le
suivant :

" 3 1 . 1. Toute personne faisant par
elle-même ou par un agent, le commerce de
fourrures dans la province, qui achète ou
fait acheter, vend ou fait vendre des ani-
maux à fourrure ou quelque partie de ces
animaux ou qui a l'intention de faire ce
commerce, est tenue de remettre au mi-
nistre ou à l'un de ses officiers autorisés
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une déclaration rédigée conformément aux
règlements établis par le département.";

b) en remplaçant le sous-paragraphe e
du paragraphe 2 par le suivant:

"e) Les endroits d'où ces peaux ou ces
fourrures sont expédiées hors de la pro-
vince.";

c) en remplaçant les mots "ou associa-
tion de personnes ou agent ou trappeur,"
dans les quatrième, cinquième et sixième
lignes du paragraphe 3, par les mots "ou
agent";

d) en retranchant dans les douzième et
treizième lignes du paragraphe 3 les mots
"en temps raisonnable,";

e) en remplaçant dans la deuxième ligne
du troisième alinéa du paragraphe 4 les
mots "n'est" par les mots "ne peut être";

f) en remplaçant le quatrième alinéa du
paragraphe 4 par le suivant:

"Après une troisième condamnation
le permis ne peut être renouvelé qu'après
douze mois de la date de cette condamna-
tion, sur paiement du triple du coût du
premier permis.";

g) en retranchant, dans les première et
deuxième lignes du paragraphe 5, les mots
"ou association de personnes";

h) en retranchant, dans les huitième et
neuvième lignes du paragraphe 5, les mots
", sans avoir au préalable fait la décla-
ration ci-dessus,";

i) en retranchant, dans les première et
deuxième lignes du paragraphe 7, les mots
"ou association de personnes";

j) en y ajoutant dans la première ligne
du sous-paragraphe "c" du paragraphe 7,
après le mot "peaux" les mots "ou four-
rures";

k) en retranchant, dans les première et
deuxième lignes du paragraphe 8, les mots
"ou association de personnes";

l) en retranchant dans la cinquième ligne
du paragraphe 8 le mot "immédiatement" ;

m) en y ajoutant dans la treizième ligne
du paragraphe 8, après le mot "marquée"
les mots "tel que ci-dessus prescrit";

n) en retranchant dans la vingt-sixième
ligne du paragraphe 8, les mots ", à Terre-
Neuve";

o) en y ajoutant après le paragraphe
8 le suivant:

"8a. Les dispositions ci-dessus du pré-
sent article s'appliquent également aux per-
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sonnes qui s'occupent d'enchères publi-
ques et qui vendent des peaux ou fourrures.
En plus, elles doivent indiquer dans leurs
livres et rapports les espèces et quantités
de peaux ou fourrures reçues ainsi que les
noms et adresses des consignateurs.";

p) en y ajoutant dans la troisième ligne
du paragraphe 9, après le mot "proprié-
té," les mots "ni au trappeur qui chasse
pour lui-même,";

q) en remplaçant dans la quatrième ligne
du paragraphe 9, les mots "ou cultivateur"
par les mots "cultivateur ou trappeur";

r) en remplaçant dans la sixième ligne
du paragraphe 9 les mots "sujet britan-
nique" par les mots "citoyen canadien".

2 1 . L'article 36 de ladite loi est abrogé.

2 2 . L'article 45 de ladite loi est modifié
en retranchant dans les sixième et sep-
tième lignes les mots "ou de la Loi du ser-
vice extérieur (chap. 12), selon le cas".

23. L'article 51 de ladite loi est modifié
en remplaçant tous les mots des sept
premières lignes du premier alinéa du
paragraphe 1, par les mots "Toute per-
sonne tenant un ou des entrepôts frigo-
rifiques, ainsi que tout hôtelier, restaura-
teur ou club, doit obtenir un permis annuel
conformément au tarif qui peut être
établi par le lieutenant-gouverneur en
conseil, lui permettant de conserver dans
ce ou ces".

2 4 . L'article 52 de ladite loi est modi-
fié,

a) en remplaçant le premier alinéa du
paragraphe 1 par le suivant:

" 5 2 . 1. Nulle personne ne peut rece-
voir des fourrures ou peaux pour les tan-
ner, épiler, éjarrer, écharner, piquer, re-
passer, teindre, ou y faire toute autre opé-
ration servant à préparer la pelleterie, à
moins de détenir un permis annuel du mi-
nistre ou de toute personne autorisée par
lui, à cette fin, sur paiement des droits
fixés par le lieutenant-gouverneur en con-
seil.";

b) en y ajoutant dans la cinquième ligne
du deuxième alinéa du paragraphe 1, après
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le mot "peaux" les mots "et fourrures";

c) en y ajoutant dans la troisième ligne
du deuxième alinéa du paragraphe 2, après
le mot "des" les mots "peaux ou".

2 5 . L'article 53 de ladite loi est modi-
fié,

a) en remplaçant le premier alinéa par
le suivant:

" 5 3 . Nulle personne ne peut se procu-
rer des oiseaux visés par la présente loi, ni
des œufs de ces oiseaux ni des animaux à
fourrures ou à poil, pour des fins scienti-
fiques, durant le temps de prohibition, à
moins de détenir un permis du ministre ou
de toute personne autorisée par lui à cette
fin, sur paiement des droits fixés par le
lieutenant-gouverneur en conseil.";

b) en retranchant le deuxième alinéa.

2 6 . Ladite loi est modifiée en y ajou-
tant après l'article 53, la section et l'article
suivants:

"SECTION Xlla

ANNULATION DE PERMIS

"53a. Le ministre peut, à sa discré-
tion, annuler un permis en tout temps et
remettre au détenteur la totalité ou une
partie des droits payés."

2 7 . L'article 54 de ladite loi, modifié
par l'article 3 de la loi 9 George VI, cha-
pitre 40, est de nouveau modifié en rem-
plaçant dans la cinquième ligne du deu-
xième alinéa du paragraphe 1, le mot
"trois" par le mot "six".

2 8 . L'article 55 de ladite loi est modi-
fié en y ajoutant dans la septième ligne,
après le mot "peut" les mots ", sans pré-
judice de toute autre peine qui peut lui
être imposée,".

2 9 . L'article 65 de ladite loi, modifié
par l'article 4 de la loi 9 George VI, cha-
pitre 40, est de nouveau modifié en rem-
plaçant le paragraphe 2° du premier ali-
néa par le suivant:

"2° Pour prohiber pendant une période
n'excédant pas trois années, l'achat, la
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vente, la mise en vente ou la possession,
pour fin de vente, de tout gibier et pour
prolonger cette prohibition pour toutes
autres périodes successives, n'excédant pas
trois années chacune."

3 0 . L'article 66 de ladite loi est modifié
en y ajoutant dans la neuvième ligne, après
le mot "tué" les mots "par des moyens
illégaux ou".

3 1 . L'article 67 de ladite loi est modi-
fié en remplaçant, dans les troisième et
quatrième lignes et dans les onzième et
douzième lignes du deuxième alinéa, les
mots "navire, bateau, wagon", par le
mot "véhicule".

3 2 . L'article 68 de ladite loi, modifié
par l'article 5 de la loi 11 George VI, cha-
pitre 49, est de nouveau modifié,

a) en y ajoutant dans la première ligne
du premier alinéa, après le mot "gibier" les
mots "pouvant servir de comestible,";

b) en y ajoutant dans la onzième ligne
du premier alinéa, après le mot "défendu"
les mots "d'acheter,";

c) en y ajoutant dans la treizième ligne
du premier alinéa, après le mot "aucun"
le mot "tel";

d) en retranchant le deuxième alinéa.

3 3 . L'article 69 de ladite loi est modifié

a) en remplaçant tous les mots des
quatorze premières lignes, par les suivants:

" 6 9 . 1. Il est défendu à quiconque
d'avoir en sa possession du gibier

a) après l'expiration des délais de pos-
session fixés par la loi ou les règlements;";

b) en remplaçant le dernier alinéa du
paragraphe 1, par le suivant:

"Dans le cas d'infraction à l'article 68
et au présent article, tout inspecteur,
garde-chasse ou officier spécial doit saisir
sur-le-champ ce gibier et l'apporter devant
un juge de paix qui, au cas d'infraction,
le déclare confisqué au bénéfice de la cou-
ronne, et sur poursuite intentée contre
le possesseur le condamne à la peine
prévue par l'article 74."
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3 4 . L'article 71 de ladite loi, modifié
par l'article 1 de la loi 6 George VI, cha-
pitre 45, est de nouveau modifié,

a) en remplaçant dans la deuxième ligne
du paragraphe 1 les mot et chiffres "69 et
70" par les mot et chiffres "68 et 69";

b) en retranchant le paragraphe 2.

3 5 . Ladite loi est modifiée en y ajou-
tant après l'article 71, le suivant:

"71a . 1. Tout inspecteur, garde-chasse
et officier spécial sont autorisés à saisir tout
engin de chasse et tout véhicule servant
ou ayant servi à la commission d'une in-
fraction à la présente loi.

2. Les objets ainsi saisis peuvent être
déclarés, par le juge, en totalité ou en par-
tie, confisqués au bénéfice de la couronne."

3 6 . L'article 73 de ladite loi est modi-
fié en retranchant dans la cinquième ligne
du paragraphe 4 les mots ", à Terre-
Neuve,".

3 7 . L'article 74 de ladite loi est modi-
fié en remplaçant dans les quatrième, cin-
quième, sixième, septième et huitième
lignes les mots "dans chaque cas, et pour
chaque infraction, passible de la même
pénalité que si elle avait chassé le gibier
dont elle est en possession illégalement,
pour la première infraction;" par les mots
" pour la première infraction, passible de
la même pénalité que si elle avait chassé
ce gibier en temps prohibé;".

3 8 . L'article 75 de ladite loi, modifié
par l'article 2 de la loi 6 George VI, cha-
pitre 45, est de nouveau modifié en y ajou-
tant dans la cinquième ligne du deuxième
alinéa, après le mot "club" les mots "n'ait
obtenu un permis spécial et".

3 9 . La présente loi entrera en vigueur
le jour de sa sanction.
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